Declaration of conformity

Products with a CE symbol fulfill the EMC directive (2014/30/EU) and

RoHS directive (2011/65/EU+2015/863+2017/2102), which were released by the
EU-comission.

The declaration of conformity can be downloaded here:
https://www.delock.de/produkte/G_47019/merkmale.html

WEEE-notice

The WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment)-directive, which became
effective as European law on February 13th 2003, resulted in an all out change
in the disposal of disused electro devices. The primarily purpose of this directive
is the avoidance of electrical waste (WEEE) and at the same time the support of
recycling and other forms of recycling in order to reduce waste. The WEEE-logo
on the device and the package indicates that the device should not be disposed
in the normal household garbage. You are responsible for taking the disused
electrical and electronical devices to a respective collecting point. A separated
collection and reasonable recycling of your electrical waste helps handling the
natural resources more economical. Furthermore recycling of electrical waste is
a contribution to keep the environment and thus also the health of men. Further
information about disposal of electrical and electronical waste, recycling and

the collection points are available in local organizations, waste management
enterprises, in specialized trade and the producer of the device.
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Support Delock
If you have further questions, please contact our customer support
support@delock.de

You can find current product information on our homepage: www.delock.com

Final clause
Information and data contained in this manual are subject to change without notice
in advance. Errors and misprints excepted.

Copyright

No part of this user's manual may be reproduced, or transmitted for any purpose,
regardless in which way or by which means, electronically or mechanically, without
explicit written approval of Delock.

Edition: 06/2023
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Slim Bay Mobile Rack
for 2 x 2.5" U.2 NVMe SSD

Product-No: 47019

User manual no: 47019-a
www.delock.com

% English

Description

This solid metal mobile rack by Delock can be installed into a free 5.25" bay of
a PC by the help of an optional frame. Furthermore, it is also possible to use the
mobile rack directly in a server rack or 19" storage enclosure.

Quick change of SSD
Due to the special mechanism, the SSD can be exchanged quickly and easily. For
example, data backups can be taken and stored in a safe place.

Tray with key lock and springs
The mobile rack is equipped with a key lock to prevent unauthorised access. The
stable carrier of metal has springs on the top and bottom which reduce vibrations.

Specification
+ Connectors:
internal:
2 x SFF-8639 female
external:
2 x SFF-8643 female
1 x SATA 15 pin plug
1 x 3 pin pin header for fan
« Suitable for 2.5" U.2 NVMe SSD: HDD height up to 15 mm
« Data transfer rate up to 32 Gbps
* Interface: PCle Rev. 3.0
* Key lock
* 4 x LED indicator
* Dimensions (LxWxH): ca. 140 x 72 x 40 mm

Package content

* Mobile Rack

* 2 x 2.5" mobile rack inner tray
* 2 x keys

* Screws

* User manual
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System requirements

* Linux Kernel 5.4 or above

» Windows 8.1/8.1-64/10/10-64/11

» Windows Server 2019

» Two free U.2 ports

 Power supply with a free SATA power connector

Safety instructions

* Protect the product against moisture

* Avoid anti-static electricity when installing the product

* When removing the HDD from the mobile rack, pay attention to the HDD, which
could have a high temperature.

Hardware Installation

Installation of the 2.5" SSD into the inner tray:

1. Open the lock of the mobile rack inner tray and pull the inner tray out of the
mobile rack.

2. Putthe SSD into the inner tray and fix it with the included screws.

3. Push the inner tray into the mobile rack and close it.

Installation of the mobile rack into the bay:

Mount the mobile rack on an optional 5.25" installation frame.

Turn off your PC and unplug the power cord.

Open the housing.

Remove the panel from the available bay.

Insert the mobile rack into the bay and screw it to the housing.

Finally connect optional cables to the mobile rack and to the respective
connectors of your computer.

7. Reattach the housing and connect the power cord to the AC adapter.
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Driver Installation

1. Switch on your computer.

2. The driver will be found automatically and installed.
3. You can now start to use the device.

E Deutsch

Configuration systéme requise

* Linux Kernel 5.4 ou version ultérieure
» Windows 8.1/8.1-64/10/10-64/11

» Windows Server 2019

* Deux ports U.2 disponible

+ Alimentation via connecteur SATA libre

Instructions de sécurité

* Protéger le produit contre I'humidité

« Evitez I'électricité électrostatique lorsque vous installez le produit

* Lorsque vous retirez le DD du rack mobile, faites attention avec le DD, il peut
étre chaud.

Installation matérielle

Installation du SSD 2.5" dans le plateau interne:

1. Ouvrez le verrouillage du plateau interne du rack mobile et retirez le plateau
interne du rack mobile.

2. Mettez le SSD dur dans le plateau interne et fixez-le avec les vis incluses.

3. Poussez le plateau interne dans le rack mobile et fermez-le.

Installation du rack mobile dans la baie:

Monter le rack amovible sur un chassis d’installation en option 5.25".
Eteignez votre PC et débranchez le cordon d'alimentation.

Ouvrez le boitier.

Enlevez le panneau de la baie disponible.

Insérez le rack mobile dans la baie et vissez le dans son logement.
Finalement, connecter les cables en option au rack mobile et aux connecteurs
respectifs de votre ordinateur.

7. Remontez le boitier et branchez le cordon d'alimentation et I'adaptateur AC.
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Installation du pilote

1. Allumez votre ordinateur.

2. Le pilote est détecté et installé automatiquement.

3. Vous pouvez a présent commencer a utiliser le périphérique.

: Espaiiol

Systemvoraussetzungen

* Linux Kernel 5.4 oder héher

» Windows 8.1/8.1-64/10/10-64/11

» Windows Server 2019

« Zwei freie U.2 Ports

* Netzteil mit einem freien SATA Stromanschluss

Sicherheitshinweise

* Produkt vor Feuchtigkeit schutzen

» Vermeiden Sie antistatische Aufladung beim Einbau des Produktes

» Beim Entfernen der Festplatte aus dem Wechselrahmen achten Sie darauf, dass
die Festplatte sehr heil? sein kdnnte.

Hardwareinstallation

Einbau der 2.5” SSD in den Einschub:

1. Offnen Sie den Verschluss des Wechselrahmeneinschubs und ziehen Sie den
Einschub aus dem Wechselrahmen.

2. Legen Sie die SSD in den Einschub und fixieren Sie sie mit den mitgelieferten
Schrauben.

3. Schieben Sie den Einschub in den Wechselrahmen und schlieRen Sie ihn.

Einbau des Wechselrahmens in den Schacht:

1.  Montieren Sie den Wechselrahmen auf einem optionalen 5.25"

Einbaurahmen.

Schalten Sie lhren PC aus, ziehen Sie das Netzkabel.

Offnen Sie das Gehause.

Entfernen Sie die Blende vom gewiinschten freien Schacht.

Stecken Sie den Wechselrahmen in den Schacht und schrauben diesen an

den Seiten fest.

Verbinden Sie anschlieRend optionale Kabel mit dem Wechselrahmen und

den entsprechenden Anschllssen an lhrem Computer.

7. SchlieRen Sie das Gehause wieder und verbinden Sie das Netzkabel mit dem
Netzteil.
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Treiberinstallation

1. Schalten Sie den Computer ein.

2. Der Treiber wird automatisch gefunden und installiert.
3. Sie kénnen nun das Gerat verwenden.

Requisitos del sistema

* Linux Kernel 5.4 o superior

* Windows 8.1/8.1-64/10/10-64/11

» Windows Server 2019

* Dos puertos U.2 disponible

* Fuente de alimentacién con un conector de alimentaciéon SATA disponible

Instrucciones de seguridad

* Proteja el producto contra el polvo

* Evite la electricidad antiestatica al instalar el producto

» Cuando quite el disco duro del bastidor movil, preste atencion a dicho disco
duro, ya que podria presentar una elevada temperatura.

Hardware Instalacién

Instalacion de la unidad de SSD de 2.5" en la bandeja interna:

1. Abra la cerradura de la bandeja interna del bastidor mévil y extraiga aquella
de este.

2. Introduzca la unidad de SSD en la bandeja interna y fijela con los tornillos
incluidos.

3. Empuje la bandeja hacia el bastidor mévil y ciérrela.

Instalacién del bastidor mévil en la bahia:

Monte el estante mévil en un marco de instalacién opcional de 5.25".

Apague su equipo y desconecte el cable de alimentacion.

Abra la carcasa.

Retire el panel de la bahia para unidades.

Inserte el bastidor mévil en la bahia y atornillelo a la carcasa con tornillos.

Finalmente, conecte los cables opcionales al bastidor mévil y a los conectores

respectivos de su computadora.

7. Vuelva a colocar la carcasa y conecte el adaptador de CA del cable de
alimentacion.
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Instalacién del controlador

1. Encienda su PC.

2. Elequipo detectara el controlador y lo instalara automaticamente.
3. Ahora ya puede utilizar el dispositivo.
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Systémové pozadavky

* Linux Kernel 5.4 nebo vyssi

» Windows 8.1/8.1-64/10/10-64/11

* Windows Server 2019

* Dva volné U.2 porty

» Napajeci zdroj s volnym SATA napajecim konektorem

Bezpecénostni pokyny

+ Chrarite produkt pfed vihkosti

« Pri instalaci produktu se vyvarujte antistatické elektfiné

* Pi vyjimani disku z mobilniho ramecku, méjte na paméti, Ze HDD muze mit
vysokou teplotu.

Instalace hardware

Instalace 2.5" SSD do vnitfniho Supliku:

1. Oteviete zamek vyménného ramecku a vytahnéte vnitfni Suplik.

2. Vlozte SSD do vnitfniho Supliku a pfipevnéte ho dodanymi Sroubky.
3. Zasurite vnitini Suplik zpét do vyménného ramecku a zavrete jej.

Instalace mobilniho ramecku do pozice:

Namontujte mobilni pfihradku na volitelny instalacni ram rozméru 5.25".
Vypnéte PC a odpojte pfivodni $idru napajeni.

Otevite kryt PC.

Vyjméte zaslepny panel z volné pozice.

Vlozte vyménny ramecek do pozice a pfiSroubujte jej k ramu.

Nakonec pfipojte volitelné kabely k mobilnimu ramecku a k pFisluSnym
konektordm na svém pocitaci.

7. Nasadte zpét kryt a pfipojte napajeci $furu.
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Instalace ovladace

1. Zapnéte pocitac.

2. Ovlada¢ je nalezen a instalovan.
3. Zafizeni muzete zacit pouzivat.

: Polsku

Requisiti di sistema

* Linux Kernel 5.4 o superiore

» Windows 8.1/8.1-64/10/10-64/11

» Windows Server 2019

* Due porte U.2 libere

+ Alimentatore con connettore di alimentazione SATA libero

Istruzioni per la sicurezza

* Proteggere il prodotto dall'umidita

« Evitare I'elettricita antistatica durante l'installazione del prodotto

* Quando si rimuove I'HDD dal rack mobile, prestare attenzione all'HDD, che
potrebbe avere una temperatura elevata.

Installazione dell'hardware

Installazione del SSD da 2.5" nello scomparto interno:

1. Aprire il blocco dello scomparto interno del rack mobile ed estrarre lo
scomparto interno dal rack mobile.

2. Inserire il SSD nello scomparto interno e fissarlo con le viti in dotazione.

3. Spingere lo scomparto interno nel rack mobile e chiuderlo.

Installazione del rack mobile in un bay:

Montare il rack mobile su un telaio di installazione opzionale da 5.25".
Spegnere il PC e scollegare il cavo di alimentazione.

Aprire l'alloggiamento.

Rimuovere il pannello dall'alloggiamento disponibile.

Inserire il rack mobile rack nell'alloggiamento e avvitarlo.

Infine, collegare i cavi opzionali al rack mobile e ai rispettivi connettori del
computer.

Reinserire I'alloggiamento e collegare il cavo di alimentazione all'adattatore
CA.
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Installazione del driver

1. Accendere il computer.

2. ll driver viene rilevato e installato automaticamente.
3. Ora é possibile iniziare a utilizzare il dispositivo.

-I Svenska

Wymagania systemowe

* Linux Kernel 5.4 lub nowszy

* Windows 8.1/8.1-64/10/10-64/11

» Windows Server 2019

» Dwa wolne porty U.2 lub

« Zasilacz z wolnym ztgczem zasilania typu SATA

Instrukcje bezpieczenstwa

* Produkt nalezy zabezpieczy¢ przed wilgocig

» Podczas instalacji produktu nalezy unikac¢ elektrycznosci statycznej

» Podczas wyjmowania dysku HDD z przenosnego stelaza nalezy uwazaé na dysk
HDD, poniewaz moze by¢ on gorgcy.

Instalacja sprzetu

Instalacja SSD 2.5" na tacy wewnetrznej:

1. Otworz blokade wewnetrznej tacy przenos$nego stelaza i wysun tace z
przeno$nego stelaza.

2. Umies¢ SSD na tacy wewnetrznej i przymocuj go za pomocg dotgczonych
Srubek.

3. Wsun tace wewnetrzng do przenosnego stelaza i zamknij go.

Montaz mobilnej obudowy w kieszeni:

Kieszen mobilna do montazu z opcjonalng ramkag 5.25".

Wytacz komputer i odtgcz kabel zasilania.

Otworz obudowe.

Zdjgc¢ zaslepke wolnej zatoczki.

W16z obudowe do wneki i przykre¢ do stelaza.

Na koncu podigczy¢ kable opcjonalne do racka i ztgczy w komputerze.
Zamknij z powrotem obudowe i podigcz kabel do zasilacza.
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Instalacja sterownika

1.  Wigcz komputer.

2. Sterownik zostanie automatycznie wykryty i zainstalowany.
3. Teraz mozna juz korzysta¢ z urzadzenia.

Systemkrav

* Linux Kernel 5.4 eller hogre

* Windows 8.1/8.1-64/10/10-64/11

» Windows Server 2019

* Tva lediga U.2 portar

 Stromforsorjning med en ledig SATA-strémanslutning

Sakerhetsinstruktioner

» Skydda produkten mot fukt

» Undvik antistatisk elektricitet nar du installerar produkten

» Var forsiktig nar du tar ut harddisken fran det mobila racket, eftersom harddisken
kan vara het.

Hardvaruinstallation

Montering av 2.5” SSD i det inre facket:

1. Oppna locket pa mobilstallets inre fack och dra ut det inre facket ur
mobilstéllet.

2. Placera SSD i det inre facket och skruva fast den med de medféljande
skruvarna.

3. Tryck in det inre facket i mobilstéllet och stang igen det.

Installation av mobilstativet i enhetsfack:

Montera det mobila stéllet pa en valfri 5.25" installationsram.

Stang av datorn och koppla ifran stromsladden.

Oppna héljet.

Ta bort panelen fran den tillgangliga platsen.

Satt in det mobila racket i facket och skruva fast det i hdljet.

Anslut slutligen valfria kablar till den mobila racken och till respektive
anslutningar pa din dator.

7. Satt tillbaka holjet och anslut stromsladden till eluttaget.
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Installation av drivrutiner

1. Sla pa datorn.

2. Drivrutinen identifieras och installeras automatiskt.
3. Dukan nu bdrja anvanda enheten.
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Hrvatski

Cerinte de sistem

* Linux Kernel 5.4 sau superior

» Windows 8.1/8.1-64/10/10-64/11

» Windows Server 2019

* Doua porturi U.2 libere

+ Sursa de alimentare cu un conector de alimentare SATA liber

Instructiuni de siguranta

* Protejati produsul impotriva umiditatii

« Evitati electricitatea antistatica atunci cand instalati produsului

+ Cand scoateti HDD-ul din suportul mobil, acordati atentie HDD-ului, care ar
putea avea o temperatura ridicata.

Instalarea componentelor hardware

Instalarea unitatii SSD de 2.5" in tava interioara:

1. Deschideti mecanismul de blocare a tavii interioare a rackului mobil si trageti
tava interioara pentru a o scoate din rackul mobil.

2. Introduceti SSD in tava interioara si fixati-l cu suruburile incluse.

3. impingeti tava interioara in rackul mobil si inchidetj-o.

Instalarea rackului mobil in locasul:

Montati raftul mobil pe un cadru optional de instalare de 5.5".

inchideti PC-ul si deconectati cablul de alimentare.

Deschideti carcasa.

indepartati panoul compartimentului disponibil.

Introduceti rackul mobil in compartiment si fixati-I cu suruburi la carcasa.

in sfarsit, conectati cablurile optionale la rackul mobil si la conectorii respectivi
ai computerului.

7. Reatasati carcasa si conectati cablul de alimentare la adaptorul de c.a.
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Instalarea driverului

1. Porniti computerul.

2. Driverul se va gasi si instala in mod automat.
3. Acum puteti incepe sa utilizati dispozitivul.
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Preduvijeti sustava

* Linux Kernel 5.4 ili noviji

* Windows 8.1/8.1-64/10/10-64/11

» Windows Server 2019

* Dva slobodna U.2 priklju¢kom

* |zvor napajanja sa slobodnim SATA priklju¢kom za napajanje

Sigurnosne upute

« Zastitite proizvod od vlage

* Izbjegavaijte staticki elektricitet kod ugradnje proizvoda

* Prilikom uklanjanja HDD-a iz mobilnog stalka budite paZzljivi, HDD bi mogao imati
visoku temperaturu.

Ugradnja hardvera

Ugradnja SSD od 2.5" u unutarnju ladicu:

1. Otvorite bravu unutarnje ladice s mobilnim okvirom i izvucite unutarnju ladicu
iz mobilnog okvira.

2. Stavite tvrdi SSD u unutarnju ladicu i pri€vrstite ga priloZzenim vijcima.

3.  Pritisnite unutarnju ladicu u mobilni okvir i zatvorite ju.

Instalacija pomi¢nog nosaca u utor od:

Mobilni stalak postavite na opcionalni instalacijski okvir veliine 5.25 in¢a.
Iskljucite racunalo i odvojite kabel za napajanje.

Otvorite kuciste.

Uklonite plo€u s dostupnog leZista veli€ine.

Umetnite mobilni stalak u leziSte i pri¢vrstite ga na kuciste.

Naposljetku spojite dodatne kabele na mobilni nosac i odgovarajuce prikljucke
vaseg racunala.

7. Vratit kuéiste i ponovno prikljucite kabel za napajanje u AC adapter.
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Instalacija upravljackog programa

1. UkKljucite vase racunalo.

2. Upravljacki program ¢e se automatski pronaci i instalirati.
3. Sada moZete poceti s upotrebom uredaja.
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Rendszerkovetelmények

* Linux Kernel 5.4 vagy ujabb

* Windows 8.1/8.1-64/10/10-64/11

» Windows Server 2019

» Két szabad U.2 port

» Tapegység szabad SATA tapcsatlakozoval

Biztonsagi ovintézkedések

+ Ovja a terméket a nedvességtol.

« Kerllje az elektrosztatikus kisuléseket a termék lizembe helyezése kézben

» Amikor eltavolitja a HDD-t a mobil keretbél, dvatosan jarjon el, mert a HDD forré
lehet.

Hardvertelepités

A 2.5"-0s SSD telepitése a bels6 talcaba:

1. Nyissa ki a mobil rack belsé talcajanak zarjat, és huzza ki a belsé talcat.

2. Tegye a SSD a belsé talcaba, és rogzitse a tartozékként kapott csavarokkal.
3. Tolja be a belsé talcat a mobil rackbe, és zarja be.

A mobil beépito keret beszerelése az rekeszbe:

Roégzitse a mobil racket egy megfelel6 5.25 colos beszerelési keretre.
Kapcsolja ki a PC-t és huzza ki a halozati tapkabelt.

Nyissa ki a szamitogéphazat.

Tavolitsa el a panelt a méreti bévitényilasrol.

lllessze a mobil keretet a bévitéhelyre, majd régzitse csavarral a hazhoz.
Végiil csatlakoztasson opcionalis kabelt a mobil kerethez és szamitogépének
megfeleld csatlakoztatéjaba.

7. Szerelje vissza a haz fedelét és csatlakoztassa a tapkabelt a tapegységhez.

el ol

lllesztéprogram telepitése

1. Kapcsolja be a szamitégépet.

2. A meghajtét automatikusan kikeresi és telepiti a rendszer.
3. Most mar hasznalatba veheti az eszkézt.

ATTaITAOEIG CUGTANATOG

* Linux Kernel 5.4 fj veétepo

* Windows 8.1/8.1-64/10/10-64/11

» Windows Server 2019

» AUO eAeUBepeg BUpeg U.2

* Tpo@odoTikd pe dwpedv Buoua Tpopodoaiag SATA

0dnyieg ac@daAeiog

* MNpooTateloTe TO TTPOIGV aTrd TNV UYypaCia

* ATTOQUYETE QVTIOTATIKO NAEKTPIONS OTAV £YKABIOTATE TO TTPOIOV

» Otav agaipeite To HDD atmd Tov @opntd otartipa, mpocégte To HDD, 1o otroio
uTTOpEi va €xel uwnAn Bepuokpaaia.

EykatdoTaon uAikoU

Eykatdotaon Tou SSD 2.5” oTov e0wTEPIKO BioKo:

1. AvoigTe 10 KAEIBWHA TOU KIVNTOU pagiol e ECWTEPIKG dioKo Kal TpaBRETe Tov
EOWTEPIKO BioKo £Ew atrd To KIvNTS PA@I.

2. BdATe 10 SSD 0TOV EOWTEPIKO BIOKO KOI OTEPEWATE TOV HE TIG BidEG TTOU
TepIAapBavovral.

3.  ZmpwéTe Tov E0WTEPIKG BIOKO OTO KIVNTO PAPI KaI KAEIOTE TO.

EykardoTaon Tng KivnTAG BAONG OTOV TTivaKa TWV:

TotmoBeTAOTE TNV KIVNTA OXdpa o€ éva TTAaiolo eykatdaTtaong 5.25" Tng

€TTIAOYNG 0QG.

2BRoTe Tov H/Y oag kai BydATe 10 KaAwdio Tpopodoaiag atd Tnv Tpia.

Avoigte To TTEPIBANpA.

AgaipéaTe Tov TTivaka o1 Tn d1a0€aiun bay.

EiodyeTe Tov @opnTo oTaTpa OTN bay Kai BISWOTE Tov 0TO TTEPIBANUA.

TéNog ouvOEOTE TTPOAIPETIKA KAAWDIA OTO KIVNTO TTAQICIO KOl GTOUG aVTIBETOUG

OUVOETOUG TOU UTTOAOYIOTH 00G.

7. ZuvdéaTe Eavd 1o TTEPIBANUA Kal OUVOEOTE TO KOAWDIO TPOYOdOTiag oTnNV
Tpia peUPATOG.
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EykardoTaon mpoypdupatog odnynong

1. EvepyotroijoTe Tov UTTOAOYIOTH 00G.

2. Oa yivel autoépaTn AViXVEUON KAl EYKATACTAGN TOU TTPOYPAUHATOG 00 ynonG.
3.  Mrropeite TTAéOV va EKIVAOETE va XPNOIUOTIOINCETE T OUCKEUR OOG.



